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#MOTOREBOOT
A NEW BEGINNING IN MOTORCYCLE APPAREL

Seguo la strada che esce da una dimensione metallica,
buia e di contrasti, ora apro appena il gas e sono una cosa sola

con la moto che posso guidare con esperienza lasciando volare piano
un cielo immenso sopra il mio casco. Posso sentire l'aria scorrere 
senza turbolenze lasciare indietro l'oscurità. Saluto con un colpo 

di fanale la rinascita protetto in questa giacca, chiudo ancora 
un po' la cerniera e sono avvolto nei miei pensieri. Il buio non 

più complice scivola via.

I’m riding along the road: just a little twist of the throttle and I feel in 
perfect symbiosis with my motorcycle, the big sky above me.

I cut through the wind effortlessly, leaving the darkness behind.
I welcome the feeling, protected by my jacket. I pull up the zipper 
just a little more and I slip back into my thoughts, while the night 

fades away.
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MOTOWOMAN
A WHOLE NEW SET OF RULES

Questo senso di libertà è donna. Indosso comfort e indipendenza, 
luce, spazio, esperienza. Per lunghissimi interminabili minuti 

scorrono orizzonti infiniti dove tutto è amplificato, unico. La moto 
è eleganza, essenza di vita, passione e narrazione. Posso guardare 
avanti e percorrere la nostra visione della vita. Tutto questo è forte,

mi emoziona. L'aria ci avvolge ed è sinfonia. Seguo il tuo sguardo 
unire gli estremi di luce e oscurità. Luce, spazio, esperienza.

Questo senso di libertà ha due ruote e procede scegliendo orizzonti 
infiniti dove tutto è amplificato, unico, epico. Il motore gira 

portandomi lungo la strada maestra. Lo sento mutare la sua funzione 
termomeccanica per diventare narrazione di essenza di vita. 

Se sai davvero guidare, penso, guardi avanti, sai chi sei,
stai percorrendo la tua visione della vita.

This freedom is woman. I wear my independence comfortably, riding 
through the vast horizon for endless minutes. Everything is unique 

and amplified and my motorcycle is elegance, passion and life.
This is so intense, almost emotional, as I follow your eyes to where 

day and night converge.
My kind of freedom has two wheels and reaches for infinite 

landscapes where everything is amplified, unique, epic.
The engine roars, and I see a new me as I ride my own vision of what 

life should be.
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THE VOID
A WIDE, EMPTY SPACE. JUST YOU AND YOUR BIKE

Guido nel vuoto di grandi spazi che emergono dall'asfalto uno 
sull'altro e piano sento addosso il tempo che tende a rallentare.

È indipendenza e insieme forte legame con la strada, vedo le 
latitudini che si inseguono sovrapponendosi negli strumenti, tra 

l'indicatore di livello di solitudine, rinascite misurate in numero di 
giri e una nuova erogazione di energia interiore. Buone vibrazioni 
mi avvolgono in uno spazio essenziale che cresce in immensità 

d'ispirazione.

The time starts slowing down, as I ride through infinite spaces 
that come to me in waves. I feel free but at the same time totally 

connected with the road, as the landscape blurs into my instruments. 
My feeling are measured in RPMs and my powerband is delivered 

from within.
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LIMITLESS
A HUMAN BEING ON TWO WHEELS

Il design e i cavalli sono in armonia con la riscoperta di questa luce 
naturale. Tutto ciò che scorre intorno a me lo percepisco meglio, 

lo vedo meglio e mi appartiene di più, in modo straordinariamente 
naturale, forte come la rabbia di una rivoluzione interiore, come

il coraggio di rompere le regole, come la determinazione con cui fai 
scorrere la moto in curva o la decisione nel tirare la leva del freno. 

Come il rumore che esce dagli scarichi, come i vapori della benzina, 
come l’odore dell’asfalto bagnato, come la luce di un nuovo giorno.

Design and power are in perfect harmony, washed by the diffused 
light. I feel everything flowing around me, I see it, I own it in a 

perfectly natural way. Just like braking hard and leaning my bike 
into a turn, exciting like the growl from the exhaust, the fumes of the 
gasoline, the smell of the wet tarmac, bright as the light of a brand 

new day.
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GIACCHE
JACKETS
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TITANIUM è una giacca tecnica a tre strati. Pensata per i lunghi viaggi e 
per i motociclisti che non rinunciano alle due ruote nemmeno nei mesi 
più freddi. Versatile e ideale per proteggere da caldo, freddo e pioggia, 
questo modello risulta funzionale con ogni condizione climatica grazie 
ai suoi tre strati: tessuto esterno in RIPSTOP 600D e Polycordura 600D 
con spalmatura interna per offrire un ottimo grado di idrorepellenza; 
membrana impermeabile e traspirante; interno termico removibile. 
Finiture in pelle e ampie possibilità di regolazione conferiscono al capo 
stile e comfort.
Dotata di rinforzi su spalle e gomiti in tessuto DMAX 1000D, sistema 
fidlock® per una comoda apertura delle 7 zone di aerazione (2 anteriori, 
2 sulle maniche, 3 posteriori), chiusura giacca con patella di protezione 
dall’acqua + seconda patella a strappo, regolazioni ai fianchi con 
chiusura a strappo, doppia regolazione maniche e regolazione polsi con 
bottoni, 4 tasche impermeabili (3 esterne, 1 interna), inserti riflettenti, 
predisposizione per aggancio pantalone, possibilità di indossare la 
membrana impermeabile separata dalla giacca, con o senza il layer 
termico, protezioni SW Protector su spalle e gomiti omologate CE a norma 
EN 1621-1:2012 livello 2, predisposizione per paraschiena HEVIK H-FULL 
BACK ARMOR.

The TITANIUM is a ¾ length, three layers technical jacket. Designed for 
long distance travels, for those motorcyclists who never stop riding even 
during the colder months. Versatile and ideal to protect from heat, cold 
and rain, this jacket is fully functional under any weather condition, thanks 
to its three separate layers construction: the outer shell is made of 600D 
RIPSTOP and 600D Polycordura, coated from the inside to offer an optimal 
level of waterproofness, the second, removable layer is a waterproof and 
breathable membrane and the third layer is a thermo liner, also removable.
Leather trims and several adjustable straps give the garment style and 
comfort.
The TITANIUM features DMAX 1000D reinforcement overlays on 
shoulders and elbows, a Fidlock® system for an easy operation of the 7 
ventilation zippers (2 on the front, 2 on the sleeves, 3 on the back), central 
zipper closure with weatherproof overlap + a second overlap with hook 
and loop fasteners, side adjustment straps with hook and loop fasteners, 
double adjustable straps on the sleeves and buttons on the cuffs, 4 
waterproof pockets (3 on the outside, 1 on the inside), reflecting inserts 
and a dedicated pants connection. The inner membrane is wearable by 
itself, with or without the thermos liner, the SW protectors on elbows and 
shoulders are CE EN 1621-1:2012 level 2 approved, and there is a specific 
pocket for the optional HEVIK H-FULL BACK ARMOR.

TITANIUM

HJ3L305MB

HJ3L305MG

XS
S
M
L
XL
XXL
XXXL

Esterno: 100% poliestere
Fodera: 100% poliestere
Membrana impermeabile: 100% 
poliestere PU
Outer shell: 100% polyester
Lining: 100% polyester
Waterproof layer: 100% 
polyester PU
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Giacca da moto specifica per il periodo più caldo dell’anno, MERAK 
favorisce il passaggio del flusso d’aria garantendo un ottimo grado di 
comfort in ogni condizione di guida. È una giacca da moto con protezioni 
certificate che non sfigura nell’ambiente cittadino, il suo design la rende 
adatta ad un utilizzo moto e non. MERAK è realizzata in nylon ad alta 
tenacità, per garantire un’ottima resistenza alle abrasioni. Le aree in rete 
su torace, schiena e parte interna delle maniche garantiscono la corretta 
ventilazione. Dotata di regolazioni a strappo sui fianchi, regolazione a 
bottone su maniche, regolazione a bottone + zip sui polsi, tre tasche di 
cui una interna impermeabile, inserti ad alta visibilità, predisposizione per 
aggancio pantalone, protezioni omologate CE a norma EN 1621-1:2012 di 
1° livello su spalle e gomiti, tasca posteriore per ospitare il paraschiena 
HEVIK H-FULLBACK ARMOR.

A motorcycle jacket, designed specifically for the warm season, the 
MERAK allows an optimal air flow delivering a great level of comfort in 
any riding condition. It is a motorcycle jacket with certified protectors 
but it doesn’t look out of place in a metropolitan environment: its design 
makes it suitable for any use, on and off the bike. MERAK is made of high 
tenacity Nylon, to guarantee the best resistance to wear and tear. Mesh 
areas on the front, back and on the sleeves, allow the correct level of 
ventilation. Other features are hook and loop adjustable straps on both 
sides, adjustable button straps on the sleeves, zippers and buttons on the 
cuffs, three pockets of which the inner one is waterproof, high visibility 
inserts, dedicated pants connection, CE EN 1621-1:-2012 level 1 protectors 
on elbows and shoulders, specific rear pocket for the optional HEVIK 
H-FULLBACK ARMOR.

HJS307MB

HJS307MG

S
M
L
XL
XXL
XXXL

Esterno: 65% poliestere mesh
35% nylon 500D
Fodera: 100% poliestere
Outer shell: 65% mesh 
polyester
35% nylon 500D
Lining: 100% polyester

MERAK
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Disegnata ad hoc per un fit che risalta al meglio le linee femminili, MERAK 
LADY è la giacca specifica per il periodo più caldo dell’anno. È una 
giacca da moto con protezioni certificate che non sfigura nell’ambiente 
cittadino, il suo design la rende adatta ad un utilizzo moto e non. Presenta 
una comoda zip sui fianchi abbinata alla regolazione a strappo alla vita. 
Come la versione uomo, è realizzata in nylon ad alta tenacità, per garantire 
un’ottima resistenza alle abrasioni. Le aree in rete su torace, schiena e 
parte interna delle maniche garantiscono la corretta ventilazione. Dotata 
di regolazione a bottone su maniche, regolazione a bottone + zip sui 
polsi, tre tasche di cui una interna impermeabile, inserti ad alta visibilità, 
predisposizione per aggancio pantalone, protezioni omologate CE a norma 
EN 1621-1:2012 di 1° livello su spalle e gomiti, tasca posteriore per ospitare il 
paraschiena HEVIK H-FULLBACK ARMOR.

Specifically designed to fit the female body, MERAK LADY is the perfect 
jacket for the warm season. It is a motorcycle jacket with certified 
protectors but it doesn’t look out of place in a metropolitan environment: 
its design makes it suitable for any use, on and off the bike. It features 
a practical zipper on both sides, to adjust the fit, and hook and loop 
straps on the waist. Just like the men’s version, MERAK is made of high 
tenacity Nylon, to guarantee the best resistance to wear and tear. Mesh 
areas on the front, back and on the sleeves, allow the correct level of 
ventilation. Other features are hook and loop adjustable straps on both 
sides, adjustable button straps on the sleeves, zippers and buttons on the 
cuffs, three pockets of which the inner one is waterproof, high visibility 
inserts, dedicated pants connection, CE EN 1621-1:2012 level 1 protectors 
on elbows and shoulders, specific rear pocket for the optional HEVIK 
H-FULLBACK ARMOR.

HJS307FB

HJS307FG

XS
S
M
L
XL
XXL

Esterno: 65% poliestere mesh
35% nylon 500D
Fodera: 100% poliestere
Outer shell: 65% mesh 
polyester
35% nylon 500D
Lining: 100% polyester

MERAK LADY

HEVIK COLLECTION MAN/WOMAN 201821

TECNOLOGIA TECHNOLOGYCOLORI COLOURSTAGLIE SIZESMATERIALI MATERIALS



PORTLAND
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PORTLAND

PORTLAND è una giacca da moto dal forte valore iconico. Un capo urban 
a due strati che vive egregiamente sia in moto che nel tempo libero. Una 
giacca in grado di proteggere il motociclista durante tutto l’arco dell’anno 
grazie alla membrana interna estraibile.
Il suo punto di forza è racchiuso nel prestigioso tessuto con il quale è 
confezionata, il waxed cotton, capace di conferire al capo comfort e 
vestibilità ottimali, e nel look vintage che contraddistingue il mondo delle 
due ruote. Il tessuto è impregnato con paraffina a base di cera, tasche e zip 
sono impermeabili. È dotata di una membrana impermeabile fissa e di un 
layer termico sfoderabile, chiusura con zip protetta da patella con bottoni, 
regolazioni a strappo su fianchi e polsi, protezioni omologate CE a norma 
EN 1621-1:2012 di 1° livello su spalle e gomiti e tasca posteriore per ospitare 
il paraschiena HEVIK H-FULLBACK ARMOR.

PORTLAND is an iconic motorcycle ¾ length jacket with a strong identity. 
Designed for the urban environment, it is a two layers jacket that is just as 
perfect for riding as it is for everyday use. The PORTLAND protects from 
the weather all-year round thanks to the removable liner.
It’s strength lays in the prestigious fabric used for its construction, waxed 
cotton, that gives the garment optimal comfort and fit while adding a 
distinct vintage look, a signature feature of the motorcycle community. 
The fabric is coated with paraffin wax, pocket and zippers are waterproof. 
There is a permanent waterproof membrane on the inside, a removable 
thermo liner, zipper closure protected by an extended overlap with 
buttons, hook and loop adjustable straps on the sides and cuffs, CE EN 
1621-1:2012 level 1 approved protectors on elbows and shoulders and a 
specific rear pocket for the optional HEVIK H-FULLBACK ARMOR.

HJW304MB

HJW304MG

HJW304MN

S
M
L
XL
XXL
XXXL

ESTERNO: 97% cotone
3% spandex canvas
Fodera: 100% poliestere
Outer shell: 97% cotton
3% spandex canvas
Lining: 100% polyester
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MADSEN

MADSEN è una giacca dal taglio moderno ma con materiali iconici come 
il waxed cotton.
Le prese d’aria su spalle e schiena sono apribili mediante zip, garantendo 
un’ottima ventilazione. Le zip con finitura anticata presenti all’esterno 
contrastano con l’interno dotato di fodera in 3D mesh, che aumenta 
la traspirabilità, e di una comoda fodera termica removibile. Tessuto 
impregnato con paraffina a base di cera. Dotata di regolazioni su fianchi e 
polsi, predisposizione per aggancio pantalone, dettagli in pelle su collo e 
polsi, protezioni omologate CE a norma EN 1621-1:2012 di 2° livello su spalle 
e gomiti e tasca posteriore per ospitare il paraschiena HEVIK H-FULLBACK 
ARMOR.

MADSEN is a modern cut, short jacket made of waxed cotton, a truly 
iconic fabric.
It features zipped vents on the back and shoulders for optimal air circulation. 
The vintage look of the external metal zippers creates a nice contrast with 
the 3D mesh liner, that improves breathability, and the removable thermo 
layer. The fabric is coated with paraffin wax. The MADSEN has adjustable 
straps on sides and cuffs, dedicated pants connection, leather trims 
on collar and cuffs, level 2 CE EN 1621-1:2012 protectors on elbows and 
shoulders and a specific rear pocket for the optional HEVIK H-FULLBACK 
ARMOR.

HJS306MB

HJS306MG

S
M
L
XL
XXL
XXXL

Esterno: 97% cotone
3% spandex canvas
Fodera: 100% poliestere
Outer shell: 97% cotton
3% spandex canvas
Lining: 100% polyester
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MADSEN LADY

MADSEN LADY è una giacca tecnica dal taglio moderno costruita con 
materiali iconici come il waxed cotton, pensata per le motocicliste che 
tengono allo stile non rinunciando a comfort e sicurezza.
Il fit studiato appositamente per il corpo femminile rende la giacca 
portabile anche in situazioni non legate all’utilizzo in moto. Le prese 
d’aria su spalle e schiena sono apribili mediante zip, garantendo un’ottima 
ventilazione. Le zip con finitura anticata presenti all’esterno contrastano 
con l’interno dotato di fodera in 3D mesh, che aumenta la traspirabilità, e di 
una comoda fodera termica removibile. Tessuto impregnato con paraffina 
a base di cera. Dotata di regolazioni su fianchi e polsi, predisposizione per 
aggancio pantalone, dettagli in pelle su collo e polsi, protezioni omologate 
CE a norma EN 1621-1:2012 di 2° livello su spalle e gomiti e tasca posteriore 
per ospitare il paraschiena HEVIK H-FULLBACK ARMOR.

MADSEN LADY is a modern cut, short jacket made of waxed cotton, a 
truly iconic fabric.
Designed for women that want to ride in style without compromising 
protection. The fit, studied for the female body, makes this jacket wearable 
in any occasion, not necessarily on two wheels. It features zipped vents 
on the back and shoulders for optimal air circulation. The vintage look of 
the external metal zippers creates a nice contrast with the 3D mesh liner, 
that improves breathability, and the removable thermo layer. The fabric is 
coated with paraffin wax. The MADSEN LADY has adjustable straps on the 
waist and cuffs, dedicated pants connection, leather trims on collar and 
cuffs, level 2 CE EN 1621-1:2012 protectors on elbows and shoulders and a 
specific rear pocket for the optional HEVIK H-FULLBACK ARMOR.

HJS306FB

HJS306FG

S
M
L
XL
XXL
XXXL

Esterno: 97% cotone
3% spandex canvas
Fodera: 100% poliestere
Outer shell: 97% cotton
3% spandex canvas
Lining: 100% polyester
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ANTARES

ANTARES è una giacca corta sportiva orientata al mondo Urban. Durante 
lo sviluppo, abbiamo pensato al motociclista che non rinuncia ad un capo 
tecnico anche in situazioni urbane, il design minimalista e sobrio rende 
questo capo perfetto per un utilizzo in moto e non. Realizzata in Softshell 
con lato interno in pile, si distingue per un fit attento all’aspetto del comfort. 
Protegge dal vento, è resistente all’acqua e rappresenta il capo da moto o 
scooter ideale per il periodo autunnale e primaverile. È dotata di colletto in 
lana, estraibile per lasciare il collo libero nelle giornate più calde, morbida 
patella di protezione per il pomo di Adamo in Clarino, chiusura centrale 
con zip, presa d’aria posteriore, tre tasche esterne, una tasca interna 
impermeabile, inserti riflettenti, predisposizione per aggancio pantalone, 
protezioni SW Protector su spalle e gomiti omologate CE a norma EN 
1621-1:2012 di livello 1, tasca posteriore per ospitare il paraschiena HEVIK 
H-FULLBACK ARMOR.

ANTARES is a short, sport jacket, dedicated to the urban environment. 
We aimed the design of this garment at the motorcyclist who wants to 
wear a technical jacket even when riding in the city:  the minimalist and 
sober design makes this jacket perfect for any use, on and off the bike. It 
is made of Softshell with a fleece liner, that stands out for the fit aimed at 
the maximum comfort. It shields from the wind and protects from the rain, 
at it represents the ideal garment for riding your motorcycle or scooter 
in the Spring or Fall. ANTARES has a removable wool collar that can be 
detached in warmer days, a central zipper closure protected by a soft 
layer of Clarino at the top, shoulder vent, 3 pockets on the outside, one 
waterproof inner pocket, reflective trims, dedicated pants connection, CE 
EN 1621-1:2012 level 1 approved SW protectors on elbows and shoulders 
and a specific rear pocket for the optional HEVIK H-FULLBACK ARMOR.

HJSS01

XS
S
M
L
XL
XXL
XXXL

Esterno: 100% poliestere 
soft shell
Fodera: 100% poliestere
Outer shell: 100% soft shell 
polyester
Lining: 100% polyester
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GARAGE
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GARAGE

HJL301MB

HJL301MBR

S
M
L
XL
XXL
XXXL

Esterno: 100% pelle bovina 
pieno fiore
Fodera: 100% poliestere
Outer shell: 100% cow 
aniline leather
Lining: 100% polyester

GARAGE è una giacca in pelle da biker essenziale e destinata ad essere 
indossata non solo per muoversi su due ruote. La giacca combina 
protezione e uno stile ineguagliabile.
La pelle bovina pieno fiore con la quale è prodotta viene ulteriormente 
lavorata tramite un trattamento specifico all’anilina che ne aumenta la 
morbidezza e ne migliora la qualità. L’interno termico removibile con taglio 
gilet ne estende il range di utilizzo a tutte le stagioni. Dotata di regolazione 
in vita con bottoni e protezioni omologate CE a norma EN 1621-1:2012 di 
1° livello su spalle e gomiti, tasca posteriore per ospitare il paraschiena 
HEVIK H-FULLBACK ARMOR e predisposizione per aggancio pantalone.

GARAGE is a minimal “biker” leather jacket, designed to be worn every 
day, not necessarily while riding. The jacket combines protection and a 
unique, outstanding style.
Made of full grain leather, with a special aniline treatment for improved 
quality and smoothness. The removable thermo vest on the inside makes 
this garment ideal for any weather and season. The GARAGE features 
adjustable button straps on the waist, dedicated pants connection, Level 
1 CE EN 1621-1:2012 approved protectors on elbows and shoulders and a 
specific rear pocket for the optional HEVIK H-FULLBACK ARMOR.
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GARAGE LADY 

GARAGE LADY è una giacca in pelle essenziale e destinata ad essere 
indossata non solo per muoversi su due ruote. Il fit è studiato per la donna 
che si muove in moto con carattere. La giacca combina protezione e uno 
stile ineguagliabile.
La pelle bovina pieno fiore con la quale è prodotta viene ulteriormente 
lavorata tramite un trattamento specifico all’anilina che ne aumenta la 
morbidezza e ne migliora la qualità.
L’interno termico removibile con taglio gilet ne estende il range di utilizzo 
a tutte le stagioni. Dotata di regolazione in vita con bottoni e protezioni 
omologate CE a norma EN 1621-1:2012 di 1° livello su spalle e gomiti, tasca 
posteriore per ospitare il paraschiena HEVIK H-FULLBACK ARMOR e 
predisposizione per aggancio pantalone.

GARAGE LADY is a minimal “biker” leather jacket, designed to be worn 
every day, not necessarily while riding. Its fit and design are dedicated 
to all women riders who want to ride with extra character. The jacket 
combines protection and a unique, outstanding style.
Made of full grain leather, with a special aniline treatment for improved 
quality and smoothness. The removable thermo vest on the inside makes 
this garment ideal for any weather and season. The GARAGE features 
adjustable button straps on the waist, dedicated pants connection, level 
1 CE EN 1621-1:2012 approved protectors on elbows and shoulders and a 
specific rear pocket for the optional HEVIK H-FULLBACK ARMOR.

HJL301FB

XS
S
M
L
XL
XXL

Esterno: 100% pelle bovina 
pieno fiore
Fodera: 100% poliestere
Outer shell: 100% cow aniline 
leather
Lining: 100% polyester
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VINTAGE

La giacca VINTAGE rappresenta un’interessante alternativa alla giacca in 
pelle. Il Tessuto esterno in poliestere 600D certificato oeko-tex trasmette 
sicurezza fin dal primo contatto e le finiture in pelle su polsi e collo 
aggiungono un tocco di eleganza. L’interno termico sfoderabile permette 
di indossare il capo anche nelle stagioni più fredde. Fodera con zona 
centrale in 3D mesh per una miglior traspirazione, doppio collo interno, 
sollevabile, per garantire riparo dall’aria alla zona cervicale. Dotata di 
regolazioni su fianchi e polsi con bottoni, predisposizione per aggancio 
pantalone, protezioni omologate CE a norma EN 1621-1:2012 di 1° livello 
su spalle e gomiti e tasca posteriore per ospitare il paraschiena HEVIK 
H-FULLBACK ARMOR.

The VINTAGE jacket offers an interesting alternative to the classic leather 
jacket. The outer fabric is an Oeko-Text certified 600D Polyester and 
conveys a sense of protection and safety right from the start, while the 
leather trims on collar and cuffs add a touch of elegance. The removable 
thermo layer makes the jacket also wearable in the cold season.  The liner 
has a central area on the back made of 3D mesh for optimal breathability, 
the collar has a double layer that can be lifted to protect the neck from 
the wind. The VINTAGE has adjustable button straps on sides and cuffs, 
dedicated pants connection, level 1 CE EN 1621-1:2012 approved protectors 
on elbows and shoulders and a specific rear pocket for the optional HEVIK 
H-FULLBACK ARMOR.

HJV302MG

HJV302MB

S
M
L
XL
XXL
XXXL

100% poliestere
100% polyester
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PANTALONI
TROUSERS
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TERRAIN

Il pantalone tecnico touring TERRAIN è pensato per i motociclisti più 
esigenti. La membrana impermeabile e la fodera interna termica removibile 
lo rendono adatto ad affrontare qualsiasi condizione meteorologica 
e climatica. È dotato inoltre di due prese d’aria frontali, di protezioni 
estraibili omologate CE a norma EN 1621-1:2012 di 1° livello sulle ginocchia 
e di rinforzi foam sui fianchi.
Il tessuto stretch nel giro gamba interno e l’ampia regolazione del finale 
gamba con chiusura a strappo triplo lo rendono ancora più proiettato 
all’adattamento del motociclista. Le due ampie tasche frontali sono 
decisamente funzionali.

The technical TERRAIN touring pants are designed to meet the expectations 
of the most demanding riders. The removable waterproof membrane 
and thermo liner makes it perfect to face any weather conditions. It also 
features two front vents, removable level 1 CE EN 1621-1:2012 approved 
protectors on the knees and foam pads on the hips.
Its fit can be adapted to any taste and need thanks to the stretch fabric on 
the inseam and the wide adjustable triple hook and loop overlaps at the 
bottom of the leg. The two ample, front pockets are also very practical.

HT3L304MB

XS
S
M
L
XL
XXL
XXXL

100% poliestere
100% polyester
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TITAN è il jeans tecnico che offre la miglior protezione in caso di caduta 
grazie ad una fodera in fibra aramidica DuPont® nelle zone di contatto con 
il terreno. Ciò lo rende resistente alla trazione, all’abrasione e al calore. 
Pone inoltre attenzione a vestibilità e comfort nella sua linea boot cut con 
soffietti alle ginocchia e l’utilizzo di tessuto elastico nel giro gamba interno, 
dietro le ginocchia e posteriormente in zona lombare. Dotato di protezioni 
estraibili omologate CE a norma EN 1621-1:2012 di 1° livello sulle ginocchia, 
regolabili in altezza, e di rinforzi foam sui fianchi.

The TITAN are technical denim pants that offer the best tear protection 
thanks to the extended DuPont® aramid fiber liner, placed beneath all the 
impact sensitive areas. The liner makes it resistant to traction, tear and 
heat. The design of the TITAN is focused on fit and comfort, with its boot 
cut, with accordion panels on the knees and extensive use of stretch fabric 
on the inseam, behind the knees and in the kidneys area. These pants 
feature removable level 1 CE EN 1621-1:2012 approved protectors on the 
knees (adjustable in height) and foam pads on the hips.

TITAN

HPK407M

46
48
50
52
54
56

Esterno: 98% cotone
2% elastam 
Fodera: su fianchi e ginocchia 
100% fibra aramidica DuPont®

Outer shell: 98% cotton
2% elastane 
Lining: on hips/knees area 
100% DuPont® aramid fibre
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Il jeans STONE è pensato per l’uomo che non vuole rinunciare allo stile. 
La fodera in fibra aramidica, resistente alla trazione, all’abrasione e al 
calore su aree di contatto di terra si sposa perfettamente sia all’effetto 
invecchiato che al suo straight fit, il tutto reso più originale da una tasca 
posteriore chiusa da cerniera. Dotato di protezioni omologate CE a norma 
EN 1621-1:2012 di 1° livello sulle ginocchia, regolabili in altezza ed estraibili 
dall’esterno mediante zip, e di rinforzi foam sui fianchi.

STONE denim pants are dedicated to riders that won’t give up style while 
riding. The aramid fiber liner, resistant to traction, tear and heat, perfectly 
matches the straight cut and the stonewashed, vintage look, all made even 
more unique by the zipped rear pocket.
Comes with removable level 1 CE EN 1621-1:2012 approved protectors on 
the knees (adjustable in height) and foam pads on the hips.

STONE

HPS405M

46
48
50
52
54
56

Esterno: 98% cotone
2% elastam 
Fodera: su fianchi e ginocchia 
100% fibra aramidica
Outer shell: 98% cotton
2% elastane 
Lining: on hips/knees area 
100% aramid fibre
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Il jeans STONE LADY è stato disegnato per le motocicliste più esigenti 
in termini di stile e sicurezza. La fodera in fibra aramidica, resistente alla 
trazione, all’abrasione e al calore su aree di contatto di terra si sposa 
perfettamente sia all’effetto invecchiato che al suo skinny fit, il tutto reso 
più originale da una tasca posteriore chiusa da cerniera. 
Dotato di protezioni omologate CE a norma EN 1621-1:2012 di 1° livello 
sulle ginocchia, regolabili in altezza ed estraibili dall’esterno mediante zip, 
e di rinforzi foam sui fianchi. Utilizzabile in tutte le occasioni, nonché in 
tutte le stagioni grazie alla fascia elastica anti vento, anch’essa rimovibile, 
posizionata alla vita.

The STONE LADY denim pants are designed for the most demanding 
ladies, looking for style and protection when they ride. The aramid fiber 
liner, resistant to traction, tear and heat, perfectly matches the skinny fit 
and the stonewashed, vintage look, all made even more unique by the 
zipped rear pocket.
It comes with level 1 CE EN 1621-1:2012 approved protectors on the knees, 
removable form the outside with a zipped entry and adjustable in height, 
and foam pads on the hips. Wearable in any occasion and season, also 
thanks to the removable stretch windproof waist band. 

STONE LADY

HPS405F

40
42
44
46
48
50

Esterno: 98% cotone
2% elastam 
Fodera: su fianchi e ginocchia 
100% fibra aramidica
Outer shell: 98% cotton
2% elastane 
Lining: on hips/knees area 
100% aramid fibre

46

TECNOLOGIA TECHNOLOGYCOLORI COLOURSTAGLIE SIZESMATERIALI MATERIALS



HEVIK COLLECTION MAN/WOMAN 201847



48



GUANTI
GLOVES
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ROCK DARK_R

Guanto lungo totalmente waterproof grazie alla speciale membrana 
impermeabile. Il guanto ROCK DARK è provvisto di imbottitura termica 
e di un ottimo sistema di chiusura che utilizza due cinturini antiscivolo, 
regolabili con chiusura a strappo: il principale sul fondo guanto, elasticizzato 
e studiato per adattarsi alla manica della giacca, e il secondario al polso. 
Su palmo e dorso un mix composto da ampie aree in pelle + tessuto; 
una protezione rigida in policarbonato è presente sulle nocche e rinforzi 
morbidi movimentano le giunture dita. Il guanto ROCK DARK è consigliato 
a chi guida anche d’inverno, sia in città che in ambito extraurbano, con 
una certa predilezione per il turismo sportivo. Omologato secondo la 
normativa CE EN 13594:2015 livello 1.

Long gloves, 100% waterproof thanks to their inner membrane. The ROCK 
DARK gloves have a thermo liner and a practical closure that utilizes two 
anti-slip, hook and loop straps: the main one is placed at the bottom, it 
is elasticated and design to adapt to the shape and size of the jacket’s 
sleeve. The secondary one wraps around the waist. On top and the palm 
there is a combination of leather and fabric overlays, and there is a hard 
polycarbonate protection on the knuckles and multiple soft reinforcements 
around the finger joints, not to interfere with movements. ROCK DARK 
gloves are recommended for those motorcyclists who ride in the winter, 
both inside and outside the city, with a taste for sport touring. They are 
level 1 CE EN 13594:2015 approved and certified.

HGW212R

S
M
L
XL
XXL
XXXL

Esterno: 40% poliestere
35% pelle
25% clarino
Fodera: 100% poliestere
Outer Shell: 40% polyester
35% leather
25% clarino
Lining: 100% polyester
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STOCCOLMA

Guanto lungo pensato per le stagioni più fredde. Dotato di membrana 
interna impermeabile e antivento. Il design è caratterizzato dagli inserti 
fluorescenti e riflettenti insieme alle nocche rinforzate sul dorso e dal 
palmo rinforzato in pelle Clarino. Equipaggiato con inserto pulisci visiera 
sull’indice sinistro ed omologato secondo la normativa CE EN 13594:2015 
livello 1.

Long gloves for the cold season. They feature a waterproof and 
windproof membrane. Their design is accentuated by high visibility and 
reflective inserts, together with padded knuckle guards and the Clarino 
reinforcements on the palm. Equipped with a helmet shield wiper on the 
left index finger, they are level 1 CE EN 13594:2015 approved and certified.

HGW206

S
M
L
XL
XXL
XXXL

Esterno: 65% pelle
20 poliestere%
15% clarino
Fodera: 100% poliestere
Outer Shell:65% leather
20% polyester
15% clarino
Lining: 100% polyester
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ESSENTIAL

Guanto invernale impermeabile al 100%, progettato per un motociclista 
urban. La sua fodera termica e il polsino in maglia assicurano un 
adeguato isolamento dall’aria fredda. La pelle conduttiva sui polpastrelli 
è compatibile con le tecnologie touch-screen utilizzate su smartphone e 
tablet ed il palmo è reso antiscivolo dalle iniezioni di silicone. 
Un guanto pulito, lineare, longilineo che si riconosce per i suoi inserti 
riflettenti.

100% waterproof winter gloves, designed for a metropolitan use. The 
thermo liner and the wool cuffs provide the optimal insulation from the 
cold wind. The conductive leather inserts of the finger tips are compatible 
with touch screen technology used by smartphones and tablets and the 
palm is made anti-sleep by silicon injected patterns.
A clean, sober and minimal glove, that can still stand out with its reflective 
inserts.

HGW213

S
M
L
XL
XXL
XXXL

100% poliestere
100% polyester
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URSUS

Guanto lungo disegnato per le stagioni più fredde. Grazie alla membrana 
interna impermeabile e antivento, garantisce comfort estremo per ogni 
spostamento. Protezione dal freddo assicurata anche dall’imbottitura 
termica in micropile e dalla comoda calzata avvolgente. Palmo con 
tecnologia antisdrucciolo, dorso in microfibra caratterizzato da materiale 
scuro riflettente.

Long gloves, designed for the colder season. The waterproof and 
windproof membrane guarantees extreme comfort under any conditions. 
Protection from the cold is also assured by the thermo microfleece liner 
and the comfortable, wraparound fit. Anti-slip palm and dark reflective 
microfiber fabric on the top complete the features of the URSUS gloves.

HGW203

XS
S
M
L
XL
XXL

55% poliestere
45% clarino
55% polyester
45% clarino
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HELIOS_R

Un guanto estivo studiato per la tua attitude adventure, progettato 
per proteggere durante lunghi viaggi. HELIOS è composto da una 
combinazione di spandex, pelle e 3D mesh che crea una calzata unica e 
riduce al minimo l’ingombro di protezioni rigide sulle nocche. 
Il polsino con chiusura a strappo lo rende sicuro e confortevole. Il palmo è 
in pelle, rinforzato con Clarino e inserti in EVA. Compatibile con tecnologia 
touch screen. Omologato secondo la normativa CE EN 13594:2015 livello 1.

A summer glove, designed for Adventure Touring and made to protect 
during long distance travels. HELIOS gloves feature a combined spandex, 
leather and 3D mesh construction and offer a custom fit thanks to the 
minimal but still effective hard protectors on the knuckles.
The hook and loop closure on the cuff makes them safe and comfortable. 
The palms are made of leather with Clarino reinforcements and EVA 
inserts. Touch screen compatible, the HELIOS are level 1 CE EN 13594:2015 
approved and certified.

HGS109BYR

HGS109BGR

S
M
L
XL
XXL
XXXL

Esterno: 60% pelle
10% microfibra
10% poliestere mesh
20% soft shell-spandex
Fodera: 100% poliestere
Outer Shell:60% leather
10% microfiber
10% polyester mesh
20% soft shell-spandex
Lining: 100% Polyester
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Ispirato al mondo enduro, questo guanto è sintesi di sicurezza e 
traspirabilità.
MANN è un guanto estivo corto, dotato di inserti traforati per favorire la 
traspirabilità che si abbinano perfettamente agli inserti in pelle sul palmo. 
Fit eccezionale grazie al polsino con chiusura regolabile a strappo. La 
compatibilità con tecnologia touch screen rende comode le operazioni 
smartphone.

Inspired by Enduro racing, these gloves are the ultimate combination of 
protection and breathability.
The MANN are short, summer gloves, with mesh inserts to improve 
ventilation that perfectly match the leather overlays on the palm.
Their fit is outstanding, thanks to the hook and loop adjustable closure 
on the wrist. They are fully compatible with touch screen technology, 
allowing an easy use of smartphones.

MANN

HGS108BGR

HGS108BG

XS
S
M
L
XL
XXL

Esterno: 60% clarino
30% soft shell
10% pelle
Fodera: 100% poliestere
Outer shell: 60% clarino
30% soft shell 
10% leather
Lining: 100% polyester
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CALIFORNIA_R

Guanto tecnico corto, ottimo comfort grazie all’uso di microfibra 
elasticizzata sulle dita; la traspirabilità è garantita dalle parti in 3D mesh 
traforato.
Grande comodità grazie al polsino in neoprene con linguetta di chiusura 
a strappo e compatibilità con tecnologia touch screen. Attenzione a 
sicurezza grazie alle protezioni sulle nocche in policarbonato, sulle falangi 
in Eva e all’imbottitura di rinforzo sul palmo. Omologato secondo la 
normativa CE EN 13594:2015 livello 1.

Short, technical gloves, they offer the highest comfort level thanks to the 
elasticated microfiber fabric used on the fingers, while the breathability is 
guaranteed by the 3D mesh inserts.
Extra comfort comes from the neoprene cuffs with hook and loop straps 
and the compatibility with Touch screen technology. Protection is assured 
by the polycarbonate inserts on knuckles, EVA pads on the fingers and 
multiple overlays on the palm. They are level 1 CE EN 13594:2015 approved 
and certified.

HGS105R

S
M
L
XL
XXL
XXXL

40% poliestere
40% clarino
10% neoprene
10% pelle
40% polyester
40% clarino
10% neoprene
10% leather
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SHAMAL_R

Perfetto per l’utilizzo in moto o scooter durante le stagioni calde, comodo 
e leggero. 
Le aree di ventilazione in 3D mesh di cui è dotato mantengono le mani 
asciutte anche nei giorni più caldi. Il palmo in microfibra e il polsino 
con chiusura a strappo lo rendono comodo e avvolgente. La protezione 
iniettata in EVA garantisce protezione alle nocche in caso di caduta. 
Omologato secondo la normativa CE EN 13594:2015 livello 1.

Perfect to be used with a motorcycle or scooter in the warm season, 
comfortable and light.
The ventilation areas in 3D mesh keep the hands dry even in the hottest 
days. The microfiber palm and he hook and loop strap on the cuff make the 
SHAMAL comfortable and nicely wrapping. The injected EVA pads on the 
knuckles add extra protection. They are level 1 CE EN 13594:2015 approved 
and certified.

HGS107BYR

HGS107BGR

S
M
L
XL
XXL
XXXL

Esterno: 75% microfibra
10% poliestere mesh
10% poliestere Lycra
5% pelle
Fodera: 100% poliestere
Outer shell: 75% Microfiber
10% polyester mesh
10% polyester Lycra
5% leather
Lining: 100% polyester
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IDENTITY RACER

Guanto invernale impermeabile al 100%, perfetto nelle stagioni più fredde. 
Il suo design lo pone tra gli accessori di abbigliamento adatti a chi ama 
lo stile Café Racer grazie alla sua pelle idrorepellente. La fodera termica 
e la membrana impermeabile fungono da ottima protezione dal freddo. 
La pelle conduttiva sui polpastrelli è compatibile con le tecnologie touch 
screen utilizzate su smartphone e tablet. 
Il bottone che facilita la chiusura gioca un ruolo fondamentale nello stile di 
questo guanto. Dotato di inserti di rinforzo sulle falangi.

100% waterproof winter gloves, perfect for the colder season. Their design 
makes them ideal for riders who love the Café Racer style in any weather, 
thanks to their water repellant leather construction. The thermo liner and 
the waterproof membrane offer extra protection from the winter cold. 
Conductive leather on the fingertips is compatible with touch screen 
technology used on smartphones and tablets.
The buttons on the wrist closures also play a major role in the style of these 
gloves, which are also equipped with reinforcements on the finger joints.

HGW214BG

HGW214BB

S
M
L
XL
XXL
XXXL

Esterno: 100% pelle 
idrorepellente
Fodera: 100% poliestere
Outer shell: 100% cowhide 
waterproof leather
Lining: 100% polyester
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Guanto in pelle dal design iconico, pensato per esser abbinato alla giacca 
GARAGE, grazie allo stile classico e minimalista, è il guanto perfetto per 
esser indossato con anfibi, jeans e giacca in pelle. Il palmo è caratterizzato 
da fori che ne aumentano la traspirabilità, oltre che dalla compatibilità 
con la tecnologia touch screen. La chiusura regolabile a strappo lo rende 
facilmente indossabile. Sicurezza garantita da inserti di rinforzo su falangi, 
tale da essere omologato secondo la normativa CE EN 13594:2015 livello 1.

Leather gloves, characterized by an iconic design, designed to match 
the GARAGE jacket. Thanks to their classic and minimalistic style, they 
are the perfect gloves to go along with combat boots, denim jeans and a 
leather jacket. The palm features tiny vent holes to improve breathability 
and the finger tips are compatible with touch screen technology. The hook 
and loop straps on the cuffs make the gloves easy to wear and take off. 
Safety and protection are guaranteed by the padded inserts on the finger 
joints, effective to the point that these gloves are level 1 CE EN 13594:2015 
approved and certified.

GARAGE_R

HGL200MBRR

HGL200MBLR

S
M
L
XL
XXL
XXXL

Esterno: 100% pelle con 
trattamento all’anilina
Fodera: 100% poliestere
Outer shell: 100% cowhide 
aniline leather
Lining: 100% polyester
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ABBIGLIAMENTO
IMPERMEABILE
WATERPROOF

CLOTHING

HEVIK COLLECTION MAN/WOMAN 201871



RAINSTOP

Rainstop è un completo antipioggia senza compromessi, composto da 
giacca e pantalone separati. Indirizzato ai moto viaggiatori, fornisce 
un’impermeabilità che sopporta una pressione pari a 8000 mm di colonna 
d’acqua mantenendo allo stesso tempo un’elevata traspirabilità grazie 
all’utilizzo di nylon rinforzato (Ripstop PVC-free). In dotazione una busta 
per riporlo nel sottosella. La giacca è caratterizzata da chiusura frontale 
con doppia patella, cappuccio e scomparsa e presa d’aria sulla schiena. È 
possibile inoltre regolare il completo su finachi, polsi e fondo gamba con 
chiusura a strappo.

The RAINSTOP is a no-compromise waterproof set, composed by a jacket 
and a pair of pants. Designed for long distance touring, is waterproof rated 
up to 8000 mm but it maintains an outstanding breathability thanks to 
the reinforced Ripstop PVC-free nylon. Comes with a pocket to be stored 
under the seat. The jacket has a double overlapping closure, a hood that 
can be folded away inside the collar and a shoulder vent. The set is fully 
adjustable on waist, cuffs and ankles with hook and loop straps.

HRS110

XS
S
M
L
XL
XXL
XXXL

100% Ripstop nylon PU
100% Ripstop nylon PU
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HRS109

XS
S
M
L
XL
XXL
XXXL

100% nylon PVC
100% nylon PVC

TWISTER

Completo antipioggia, composto da giacca e pantalone separati foderati 
in mesh in grado di sopportare una pressione pari a 5000 mm di colonna 
d’acqua. È valido in ambito cittadino e allo stesso tempo capace di fornire 
la necessaria impermeabilità nel corso di lunghi trasferimenti sotto forti 
acquazzoni. In dotazione una comoda busta per riporlo nel sottosella.
La vestibilità è garantita da regolazione su polsi, fianchi e fondo gamba. La 
giacca è caratterizzata da chiusura frontale con doppia patella, cappuccio 
e scomparsa e presa d’aria sulla schiena.

Rainproof 2-piece set, composed by a jacket and a pair of pants, both 
with mesh liner and a waterproof rating up to 5000 mm. Perfect for urban 
commuting but also very capable to protect from the elements and heavy 
rain during long distance travels. Comes folded in a practical pocket to 
help store it under the seat. 
The perfect fit is guaranteed by adjustable overlaps on cuffs, waist and 
ankles. The jacket has a double overlapping closure, a hood that can be 
folded away inside the collar and a vent on the shoulders.
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DRY LIGHT

Completo 100% impermeabile composto da giacca e pantalone separati, 
con cuciture termonastrate e materiale antivento e antiacqua. In dotazione 
una comoda busta per riporlo nel sottosella, così da poterlo avere sempre 
pronto in caso di improvviso maltempo.
La giacca è caratterizzata da un’apertura tramite cerniera, protetta da 
patella con chiusura a strappo, chiusura al polso con elastico e strappo, 
tasca interna impermeabile, cappuccio ripiegabile nel collo e presa d’aria 
sulla schiena; il pantalone ha una chiusura a strappo alla caviglia. Entrambi 
sono foderati internamente in rete e proteggono fino a una pressione di 
colonna d’acqua di 3000 mm.

100% waterproof 2-piece set made of jacket and pants, with thermosealed 
seams and windproof and waterproof fabric construction. Comes 
complete with a practical pocket to store it under the seat and have it 
readily available, should the weather suddenly change.
The jacket has a zipper front closure, elastic cuffs with hook and loop 
adjustable straps, one waterproof inside pocket, a hood that can be folded 
away inside the collar and a shoulder vent. The pants have hook and loop 
straps on the ankles. Both pieces have mesh liners and are waterproof 
rated up to 3000 mm.

100% poliester PVC
100% polyester PVC

HRS102R

XS
S
M
L
XL
XXL
XXXL
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ULTRALIGHT è la giacca che non può mancare nel sottosella o nel bauletto 
della tua moto. 100% impermeabile, con cuciture termonastrate e con 
tessuto in nylon spalmato resistente al vento e ad una pressione di 3000 mm 
di colonna d’acqua. È facile e veloce da indossare grazie alla pratica zip e 
alla chiusura al polso con elastico e strappo, nonché da riporre nella comoda 
busta in dotazione. Il cappuccio è ripiegabile nel collo.

The ULTRALIGHT is a must-have jacket, to be stored and readily available 
under the seat or inside the top case of any motorcycle and scooter. 100% 
waterproof with thermosealed seams, the ULTRALIGHT is made of a coated, 
windproof nylon, waterproof rated up to 3000 mm. Easy and fast to wear 
thanks to the practical front zipper and the elastic cuffs, equipped with hook 
and loop adjustable straps. The ULTRALIGHT is just as easy to fold back in its 
little storage pocket. The hood can be folded away inside the collar.

ULTRALIGHT

100% nylon PU
100% nylon PU

HRT106

S
M
L
XL
XXL
XXXL

 
±200 gr

100% nylon PU
100% nylon PU

HRJ106

S
M
L
XL
XXL
XXXL

 
±200 gr

ULTRALIGHT è il pantalone che non può mancare nel sottosella o nel bauletto 
della tua moto. 100% impermeabile, con cuciture termonastrate e con 
tessuto in nylon spalmato resistente al vento e ad una pressione di 3000 mm 
di colonna d’acqua. È facile e veloce da indossare, nonché da riporre nella 
comoda busta in dotazione.

The ULTRALIGHT is a must-have pant, to be stored and readily available 
under the seat or inside the top case of any motorcycle and scooter. 100% 
waterproof with thermosealed seams, the ULTRALIGHT is made of a coated, 
windproof nylon, waterproof rated up to 3000 mm. It is as easy to wear just 
as it is to fold way in its storage pocket. Easy to fold back in its little storage 
pocket.

ULTRALIGHT
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Giacca ad alta visibilità estremamente compatta e leggera, 100% 
impermeabile, con cuciture termonastrate e con tessuto in nylon spalmato 
resistente al vento e ad una pressione di 3000 mm di colonna d’acqua. È 
facile e veloce da indossare grazie alla pratica zip e alla chiusura al polso 
con elastico e strappo, nonché da riporre nella comoda busta in dotazione.  
Il cappuccio è a scomparsa.

High visibility rain jacket, extremely compact and light. 100% waterproof 
with thermosealed seams, the RAIN FLUO is made of a coated, windproof 
nylon, waterproof rated up to 3000 mm. Easy and fast to wear thanks to 
the practical front zipper and the elastic cuffs, equipped with hook and 
loop adjustable straps. The RAIN FLUO is just as easy to fold back in its 
little storage pocket. The hood can be folded away inside the collar.

RAIN FLUO

100% nylon PU
100% nylon PU

HRJ108

S
M
L
XL
XXL
XXXL  

±200 gr
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BOOT COVERS

GLOVE COVERS

Facilissimi da indossare in caso di improvviso maltempo, i copristivali 
impermeabili con suola cucita antiscivolo sono un elemento essenziale nel 
tuo bauletto, dove possono essere riposti in ordine grazie alla pratica busta 
in dotazione. La calzata è facilitata dalla cerniera posteriore e aletta con 
chiusura a strappo per la protezione dall’acqua.

Super easy and fast to wear when the weather suddenly changes for the 
worst, boot covers with an anti-slip sole are a must-have for any rider. They 
can be easily stored in their bag and fit under the seat or inside a top case. 
The rear zipper helps to put them on and the hook and loop strap on the 
cuff keep the water out.

Facilissimi da indossare in caso di improvviso maltempo, i copriguanti 
impermeabili al 100% sono anche dotati di inserto in microfibra per pulire 
la visiera. Sono inoltre pensati per essere indossati in fretta e chiusi grazie 
alla coulisse al polso.

Very easy to wear when it suddenly starts to rain, these 100% waterproof 
glove covers are also equipped with a microfiber insert to wipe the helmet 
shield. They are designed to be worn in a hurry, and have a practical draw 
string to close them quickly.

100% poliestere PVC
100% polyester PVC

100% Ripstop poliestere PVC
100% Ripstop polyester PVC

HCW100

HAC214R

S
M
L
XL
XXL
XXXL

S (38-39)
M (40-41)
L (42-43)
XL (44-45)
XXL (46-47) 
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LEGS COVER

Coprigambe universale impermeabile per scooter e maxiscooter. 
Ripiegabile nella funzionale pettorina, diventa una bag da riporre nel 
sottosella. Dotato di cinghia alla base per il fissaggio al mezzo, nonché di 
una cintura Fastex da agganciare dietro la vita.
Comodo e accogliente, si compone di un esterno in poliestere laminato 
pvc, una membrana interna impermeabile e una fodera con pelo sintetico.

Universal legs cover for scooters and maxi-scooters. Folds away in the 
practical chest flap, turns into a bag that can be stored under the seat. It 
has a strap on the bottom to secure it to the vehicle and a Fastex belt to 
wear it around the waist.
Warm and functional, it features a PVC coated polyester outer shell, a 
waterproof membrane and a thermo liner with synthetic fur.

100% poliestere laminato PVC
100% PVC laminated polyester

HAC201

Unica
One size

78

TECNOLOGIA TECHNOLOGYCOLORI COLOURSTAGLIE SIZESMATERIALI MATERIALS



Coprigambe universale impermeabile per maxiscooter. Ripiegabile nella 
funzionale pettorina, diventa una bag da riporre nel sottosella. Dotato di 
cinghia alla base per il fissaggio al mezzo. La fodera interna imbottita lo 
rende comodo e pratico.

Universal legs cover for maxi-scooters. Folds away in the practical chest 
flap, turns into a bag that can be stored under the seat. It has a strap on 
the bottom to secure it to the vehicle. The thermo liner makes it warm and 
functional.

LEGS COVER

100% poliestere laminato PVC
100% PVC laminated polyester

HAC203R

Unica
One size
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ABBIGLIAMENTO
TECNICO

TECHNICAL
LAYER
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TECHNICAL SHIRT

Maglia tecnica manica lunga estate-inverno, in filato di Dryarn® e Resistex® 
Carbon. La tecnologia seamless rende il capo indeformabile e adattabile 
alla morfologia del corpo, garantendo libertà di movimento e compressione 
muscolare ideale. Inoltre l’alto grado di isolamento e traspirabilità dei 
materiali, mantiene costante la temperatura corporea e allo stesso 
tempo trasferisce il sudore dall’epidermide allo strato esterno del tessuto, 
per un veloce processo di evaporazione. Questo permette la perfetta 
termoregolazione naturale del corpo, senza eccessi di raffreddamento 
in presenza di basse temperature o di forte ventilazione. Dryarn® non 
subisce alcuna alterazione se attaccato da batteri, muffe, tarme, insetti o 
altri microorganismi, mentre la fibra di carbonio garantisce la dispersione 
dell’elettricità statica.

Summer - Winter long sleeve technical shirt produced from Dryarn® and 
Resistex® Carbon. The seamless technology makes it stress - resistant 
and fits the body shape, guaranteeing freedom of movement and muscle 
compression. Moreover, the high level of insulation and breathability of 
materials maintains the body temperature and at the same time transfers 
moisture away from the skin to the outer layer of the fabric, for a fast 
evaporation process. This allows the natural thermoregulation of body 
temperature, without excess of cooling in low temperatures or strong 
ventilation. Dryarn® does not undergo any alteration if attacked by 
bacteria, insects or other microorganisms, while carbon fibre eliminates 
static build up.

63% Poliammide
30% Dryarn®

5% Spandex
2% Resistex® Carbon
63% Poliammide
30% Dryarn®

5% Spandex
2% Resistex® Carbon

HUW01

S
M
L/XL
XXL

82

TECNOLOGIA TECHNOLOGYCOLORI COLOURSTAGLIE SIZESMATERIALI MATERIALS



TECHNICAL PANTS

Pantalone tecnico estate-inverno, in filato di Dryarn® e Resistex® Carbon. 
La tecnologia seamless rende il capo indeformabile e adattabile alla 
morfologia del corpo, garantendo libertà di movimento e compressione 
muscolare ideale. Inoltre l’alto grado di isolamento e traspirabilità dei 
materiali, mantiene costante la temperatura corporea e allo stesso 
tempo trasferisce il sudore dall’epidermide allo strato esterno del tessuto, 
per un veloce processo di evaporazione. Questo permette la perfetta 
termoregolazione naturale del corpo, senza eccessi di raffreddamento 
in presenza di basse temperature o di forte ventilazione. Dryarn® non 
subisce alcuna alterazione se attaccato da batteri, muffe, tarme, insetti o 
altri microorganismi, mentre la fibra di carbonio garantisce la dispersione 
dell’elettricità statica.

Summer - Winter technical pants produced from Dryarn® and Resistex® 
Carbon. The seamless technology makes it stress-resistant and fits the 
body shape, guaranteeing freedom of movement and muscle compression. 
Moreover, the high level of insulation and breathability of materials 
maintains the body temperature and at the same time transfers moisture 
away from the skin to the outer layer of the fabric, for a fast evaporation 
process. This allows the natural thermoregulation of body temperature, 
without excess of cooling in low temperatures or strong ventilation. 
Dryarn® does not undergo any alteration if attacked by bacteria, insects or 
other microorganisms, while carbon fibre eliminates static build up.

63% Poliammide
30% Dryarn®

5% Spandex
2% Resistex® Carbon
63% Poliammide
30% Dryarn®

5% Spandex
2% Resistex® Carbon

HUW02

S
M
L/XL
XXL
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TECHNICAL T-SHIRT

Maglia manica corta, realizzata in Dryarn® e Resistex® Carbon. Il mix di 
queste due fibre permette al capo una veloce evaporazione del sudore, 
mantenendo il corpo asciutto.

Short sleeve shirt, made from Dryarn® and Resistex® Carbon fabrics. The 
combination of these two types of fibres enables the rapid evaporation of 
sweat, keeping the body dry.

90% Dryarn®

5% Resistex® Carbon
5% Elastane
90% Dryarn®

5% Resistex® Carbon
5% Elastane

HUS06

S
M
L/XL
XXL
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ACCESSORI
ACCESSORIES
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BALACLAVA

Balaclava invernale per la protezione del viso. Si compone di Lycra per la 
parte superiore e Neoprene anti vento nella parte inferiore. Le cuciture 
sono piatte per conferire un migliore comfort. 

Winter balaclava for the protection of the face. Made of two different 
materials, Lycra on the top and windproof neoprene on the bottom. The 
stiches are flat to provide maximum comfort.

100% poliestere
100% polyester

HAC204

Unica
One size

88

TECNOLOGIA TECHNOLOGYCOLORI COLOURSTAGLIE SIZESMATERIALI MATERIALS



Protezione collo in tessuto esterno antivento, garantisce massima 
protezione da freddo e vento, rimanendo traspirante. Protegge il collo a 
360° e garantisce impermeabilità e traspirazione. L’interno è realizzato 
in confortevole tessuto termico, per mantenere inalterata la temperatura 
corporea. I tessuti utilizzati sono resistenti ai lavaggi frequenti e all’usura.
Cuciture piatte per un migliore comfort

Neck warmer in wind proof material, it offers maximum protection against 
wind and cold, while remaining breathable. It protects your neck 360° 
and guarantees waterproofness and breathability. The interior is made of 
comfortable thermic fabric to maintain the body temperature. The used 
fabrics are resistant to repeated washing and wear.
Flat seams for a maximum comfort

NECK WARMER

BALACLAVA

Maschera sottocasco. La composizione in fibre naturali garantisce 
traspirabilità e antistaticità. Massima aderenza e minimo spessore quando 
indossata sotto il casco. Tiene fresco d’estate e caldo d’inverno. Cuciture 
piatte per un migliore comfort.

Hood mask under helmet. The fibre composition of natural material 
provides antistatic and breathable qualities. Offers the best fit with 
minimum thickness. It is cool in summer and warm in winter. Flat seams 
for a maximum comfort.

100% poliestere
100% polyester

HAN210

Unica
One size

65% cotone
35% seta
65% cotton
35% silk

HAC209

Unica
One size
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Sottocasco universale amovibile, in tessuto anallergico. Assicura 
un’efficace igiene del casco, evitando il formarsi di acari, muffe, batteri, 
virus, forfora, cattivi odori favoriti dall’ambiente caldo/umido causato dal 
sudore. Le cuciture sono piatte per conferire un migliore comfort, mentre 
la chiusura a strappo sulla circonferenza esterna permette di fissare la 
calotta all’interno del casco.

Universal removable helmet liner, made of hypoallergenic fabric. Helps to 
keep the helmet clean, reducing the formation of acari, molds, bacteria, 
dandruff and odors caused by sweat.
All stiches are flat to improve comfort, and it attaches to the helmet 
through the hook and loop fasteners on the outside.

UNDER HELMET SHELL

NECK SAFER

Morbido sottogola imbottito, rivestito con tessuto che assicura una 
piacevole sensazione di morbidezza e calore. S’indossa sotto il bavero 
della giacca al fine di proteggere il collo da spifferi d’aria fredda. NECK 
SAFER offre maggior comfort nell’utilizzo di moto e scooter nel corso della 
stagione invernale. Regolazione con chiusura a strappo

Soft padded neck warmer, covered in fabric that guarantees a pleasant 
sensation of both softness and warmth against the skin.  It is made to be 
worn under the collar of a jacket in order to protect the neck from blasts of 
cold air. The NECK SAFER product offers increased comfort when riding 
motorcycles and scooters during the winter months.

Esterno: 100% cotone
Outer shell: 100% cotton

HAC215

Unica
One size

100% cotone
100% cotton

HAC205

Unica
One size
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TESEO VEST

Gilet alta visibilità, con tessuto riflettente conforme alla normativa EN 
1150:1999. Combina la superficie in giallo fluo a strisce riflettenti verticali, 
presenti nella zona anteriore e posteriore. Il gilet si adatta a essere 
indossato sopra giacche da moto di ogni tipologia grazie alla struttura in 
materiale elastico.

A high visibility vest, produced from fabric that is certified in accordance 
with EN 1150:1999 Regulations. It combines a fluorescent yellow surface 
with reflective vertical strips both at the front and rear zones.  Thanks to 
the elasticated structure of the fabric used, this vest is well suited to fit 
over various types of jacket.

100% poliestere
100% polyester

HVE401

S/M
L/XL
XXL/XXXL
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Fascia per protezione scarpa con elastico di sicurezza al tallone.

Protective shoe band with elastic security for the heel.

SHOE PROTECTOR

LED WRIST-BAND

Braccialetto riflettente luminoso a led con chiusura a strappo per fissarlo 
attorno al braccio o da agganciare alla moto. Pulsante di accensione e 
spegnimento, luce a intermittenza a 2 funzioni (fissa o intermittente). 
Batteria sostituibile in dotazione.

Reflective arm belt with hook and loop fastening to fix around the arm or 
attach to the bike. With on and off button and 2 light functions - fixed and 
flashing. Supplied with battery which is replaceable.

60% poliestere
40% elastan
60% polyester
40% elastane

60% elastam
40% pelle
60% elastane
40% leather

XHGB01

HAP215

Unica
One size

Unica
One size
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PROTEZIONI
PROTECTORS
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H-FULLBACK ARMOR

Studiato per essere alloggiato all’interno delle tasche posteriori delle 
giacche HEVIK, sia maschili che femminili, H-FULLBACK ARMOR è il 
paraschiena multistrato in grado di garantire l’ottimale assorbimento degli 
urti senza compromettere comfort, ventilazione o flessibilità. In caso di 
caduta con uno sfavorevole angolo d’impatto, gli strati in MEMORY FOAM 
che lo compongono scorrono individualmente distribuendo lo shock 
e limitando l’energia trasmessa alla spina dorsale ed alla schiena.  Le 
cuciture centrali garantiscono maggior sostegno strutturale: a seguito di 
un impatto il paraschiena torna alla sua forma originale.
Disponibile in 3 taglie, con lunghezza da 44 a 52 cm, e realizzato con 
materiali italiani.
Omologazione CE FB (protezione Full Back) di livello 2, il più alto secondo 
la normativa EN 1621-2:2014

Designed and shaped to fit inside the back pockets of all Hevik jackets, 
men and women, the H-FULL BACK ARMOR is a multi-layer back protector 
that gives the optimal impact absorption without compromising comfort, 
ventilation or flexibility. In case of crash at a non-favorable angle, the layers 
of MEMORY FOAM slide over each other, spreading the shock and limiting 
the energy transmitted to the back and the spinal cord. The stitched 
pattern adds extra structural support: after the impact, the different layers 
slide back to their original position.
Available in three sizes, with different length from 44 to 52 cm, made with 
Italian materials. 
It is CE FB (Full Back) level 2 approved, the highest standard under the EN 
1621-2:2014 regulation.

100% schiuma di NBR
100% NBR foam

HPB03

S/M
L/XL
XXL/XXXL
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PROTECTORS KIT

H-BELT

Il Pack di protezioni adatte per uso touring o urbano si compone di 2 
protezioni spalla (destra e sinistra) e di 2 protezioni gomito. 
Certificate secondo normativa EN 1621-1:2012, omologate CE, Made in 
Italy.

Pack of protectors for touring or urban use, made of 2 shoulder protectors 
(left and right) and 2 elbow protectors.
They are CE EN 1621-1:2012 certified, and Made in Italy.

Cintura lombare per uso touring o urbano. La doppia regolazione a strappo 
e l’interno in mesh di poliestere garantiscono aderenza alle curve del corpo 
e ventilazione.

Lumber belt suitable for either touring or urban use.  The double hook and 
loop fastening and the interior, made from a polyester mesh, guarantee 
ventilation and adherence to the curves of the body.

100% poliestere
100% polyester

100% TPV
100% TPV

HAB201

HPKIT01

M1 (XS/S)
M3 (M/L)
M2 (XL/XXL)

Unica
One size
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ICONS_ICONE

NB: LE SOLUZIONI FOTOGRAFATE IN QUESTO CATALOGO SONO ESEMPLIFICATIVE DELLA GAMMA HEVIK E A SCOPO ESCLUSIVAMENTE ILLUSTRATIVO. HEVIK SI RISERVA IL 
DIRITTO DI MODIFICARE INTERAMENTE O IN PARTE, AGGIUNGERE O ELIMINARE I PRODOTTI SENZA PREAVVISO.

NOTE: THE IMAGES FEATURED IN THIS CATALOGUE ARE EXAMPLES OF THE HEVIK RANGE AND ARE REPRESENTATIVE ONLY. HEVIK RESERVE THE RIGHT TO MODIFY WHOLLY 
OR IN PART, TO ADD OR REMOVE PRODUCTS WITHOUT PRIOR NOTICE.

TRASPIRANTE
VENTILATION

CUCITURE NASTRATE
TAPED SEAMS

RESISTENTE 
ALL’ACQUA
WATERPROOF

INSERTI RIFLETTENTI
REFLECTIVE INSERTS

INTERNO TERMICO
THERMAL LAYER

PALMI RINFORZATI
REINFORCED PALM

PROTEZIONE NOCCHE 
IN PVC
PVC PADDED KNUCKLE

INSERTI ANTISCIVOLO
ANTISLIP INSERTS

FODERA TERMICA
THERMAL LINING

PROTEZIONI 
OMOLOGATE CE
CE HOMOLOGATED 
PROTECTION

LEGGERO
LIGHTWEIGHT

 

FLESSIBILE
FLEXIBLE

TOUCH SCREEN 
COMPATIBILE
TOUCH SCREEN 
COMPATIBLE

INSERTI IN PELLE
LEATHER INSERTS

PELLE 
IDROREPELLENTE
WATER-REPELLENT 
LEATHER

FIBRE NATURALI
NATURAL FIBRES

LUCI A LED
LED LIGHTS

TESSUTO ANTIVENTO
WINDPROOF FABRIC

MICROFIBRA DRYARN®

MICROFIBRE DRYARN®

RESISTEX® CARBON
RESISTEX® CARBON

APERTURE AERAZIONE
VENTILATION 
OPENINGS

APERTURE AERAZIONE 
POSTERIORE
REAR VENTILATION 
OPENINGS

FODERA TERMICA
THERMAL LINING

FIT REGOLABILI
ADJUSTABLE FIT

PROTEZIONI SPALLE E 
GOMITI
ELBOW AND 
SHOULDER 
PROTECTORS

PROTETTORI 
GINOCCHIA
KNEE PROTECTORS

FIANCHI RINFORZATI
HIP PROTECTORS

FODERA IN FIBRA DI 
RINFORZO
REINFORCED FIBRE 
LINING

FIT REGOLABILI
ADJUSTABLE FIT

FIT DONNA
FEMALE FIT

PESO
WEIGHT
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PHONE +39 030 2680374
FAX +39 030 3581444
MAIL: INFO@HEVIK.COM

WWW.HEVIK.COM

#HEVIK  #MOTOREBOOT
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